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__________________________________________________________________________________ 

ELLENŐRZŐ LISTA  

A helyi szervezőbizottság (LOC) ellenőrző listája  versenyen történő 

doppingellenőrzés esetén  

 
A MINTAVÉTELI  ÁLLOMÁS (DCS)  FELTÉTELEI:  

 

□ Önálló helyiség, a sportesemény alatt kizárólag mintavétel céljára használható 

□ Csak akkreditált személy számára hozzáférhető 

□ A verseny helyszínéhez a lehető legközelebb található 

□ Táblák és/vagy ábrák jelölik a pontos helyét és megközelíthetőségét 

□ Zárható 

□ Hangszigetelt 

□ Szellőztethető 

□ Jó megvilágítású 

□ Tiszta 

□ Akadálymentesített vagy hozzáférhető fogyatékkal élő sportolók számára is 

 

 
A MINTAVÉTELI ÁLLOMÁS HÁROM KÜLÖNÁLLÓ, DE EGYMÁSSAL 

ÖSSZEKAPCSOLT TERÜLETET FOGLAL MAGÁBA, AZ ALÁBBIAK 

SZERINT: 

 
VÁRÓTEREM: 

□ 1 db asztal a DCS bejáratánál a belépő/kilépő sportolók/személyzet regisztrálásához;  

□ Kényelmes és megfelelő számú szék 

□ Hűtőszekrény  

□ Egyenként palackozott alkoholmentes italok (lehetőleg 0,5 literes kiszerelésű, bontatlan, 

szénsavmentes ásványvíz) 

□ Szemeteskosár 

□ TV-képernyő a folyamatban lévő verseny figyelemmel kísérésére 

 

MINTAVÉTELI, ADMINISZTRATÍV HELYISÉG:  

□ 1 db íróasztal négy székkel 

□ 1db mozgatható támlájú szék/ fektetőágy  

□ Szekrény a készletek tárolására 
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□ Zárható hűtőszekrény a minták tárolására 

□ Szemeteskosár 

□ Zárható bejárati ajtó 

 
MOSDÓ / TOALETT:  

□ WC mögött és az oldalfalakon (körbe) tükrök  

□ 1 db mosdókagyló, folyóvíz 

□ Szappan vagy kézmosó  

□ Nedvszívó papírtörlő, WC papír 

□ Polc vagy tároló a mintavételi edény biztonságos elhelyezéséhez 

□ Szemeteskorár 

 

A DOPPINGELLENŐRZÉSBEN RÉSZT VEVŐ KÍSÉRŐ I SZEMÉLYZET  

FELTÉTELEI:  

□ Megfelelő számú és nemű kísérő 

□ Megfelelő akkreditáció, azaz a delegált kísérő korlátozás nélkül bejuthat azokra a területekre, ahova 

a sportolónak belépési joga van 

□ Cselekvőképes nagykorú személy 

□ Érvényes személyi igazolvánnyal rendelkező személy 

□ Hatékonyan kommunikál magyarul és szükség esetén a tesztelendő sportolók nyelvén és/vagy 

angolul 

□ Összeférhetetlen, tehát nem áll semmilyen kapcsolatban a sportággal és/vagy a sportágban részt 

vevő sportolókkal, sem részvételi szinten (pl. versenyző, edző, bíró, hivatalos személy), sem szervezeti 

szinten (pl. nemzeti, nemzetközi), sem személyes/szakmai szinten (pl. rokon, barát, ismerős, ügyfél) 

□ Tisztelettudó és professzionális, megfelelő a hozzáállása (nem dohányzik, illetve zéró 

alkoholtolerancia)  

□ Megőrzi a bizalmas információkat és figyel a részletekre 

□ Semleges, márkajelzéstől mentes ruhában végzi a tevékenységét 

□ Tiszteletben tartja a sportoló személyhez fűződő és eljárásbeli jogait 

□ Követi a doppingellenőri utasításokat 

□ Megterhelő körülmények között is megfelelően végzi munkáját (képes hosszú távolságokat 

gyalogolni és hosszú ideig várakozni) 

□ Gyorsan és hatékonyan oldja meg a problémákat 

□ Az ütemterv szerint teljesíti az előírt feladatokat 

□ Ismeri a sportlétesítményt, a mintavételi állomás megközelíthetőségét 

□ A doppingellenőrzés teljes időtartama alatt, azaz a verseny kezdetét megelőző egy órától (vagy a 

HUNADO által meghatározott más időponttól) a kísért sportoló mintavételének befejezéséig 

rendelkezésre áll 


